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Во многих странах традиция комедии дель арте (театра импровизации с постоянным набором масок), которая зародилась в Италии в XVI веке, переплелась с местной низовой культурой, оставив яркий след в бытовой и художественной среде. В России это взаимодействие оказалось весьма тесным, что особенно ярко проявилось в XIX веке в кукольном театре Петрушки и балаганных арлекинадах, ставших с 1830-х годов неотъемлемой частью городских развлечений масленичной недели. В это десятилетие большим успехом у массового зрителя пользовались представления братьев Легат, обязательными участниками которых были Арлекин, Пьеро и Коломбина, вовлеченные в круговорот приключений, сопровождавшихся волшебством и превращениями. Со временем круг итальянских масок был расширен за счет персонажей русских сказок и лубочных картинок (Кощей Бессмертный, Баба яга и др.). С этой точки зрения весьма характерно название одного из представлений – «Кощей бессмертный и Баба-яга, или Торжество весельчака – Арлекина» (1878 г.). Система персонажей арлекинады и ее фабула оставались вполне традиционными: герои русских сказок не меняли основы представления, а лишь встроились в устоявшуюся структуру.
Подобное «братание» комедии дель арте и русской национальной фольклорной традиции было представлено не только в театре живых актеров, но и в кукольном, особенно на ранних стадиях его формирования. 
Петрушка принадлежит к общенациональной семье кукольных героев, которые развивались под влиянием итальянского Пульчинеллы (ср. с французским Полишенелем, английским Панчем). О тесной связи Петрушки со знаменитым «неаполитанцем» ярче всего свидетельствуют их совместные выступления в XIX веке. О таких представлениях рассказали писатели Д.В. Григорович в очерке «Петербургские шарманщики» (1843 г.) и Ф.М. Достоевский в «Дневнике писателя» (1876). Их воспоминания разделены тремя десятилетиями, благодаря чему можно определить, какой путь развития прошел дуэт Петрушки и Пульчинеллы за эти годы. Русский герой 1840-х годов – «лицо неразгаданное, мифическое» [Григорович: 73], «совершенно постороннее действию, ни с которой стороны, по-видимому, не нужное» [Там же: 60]. Абсолютное большинство перечисленных писателем сцен связано с итальянским персонажем: выход «Пучинеллы» с традиционным приветствием; разговор «Пучинеллы» с шарманщиком; торг с Капитаном-исправником; эпизод с невестой и собакой; лечение Пучинеллы; обучение солдатской службе; финальная сцена с чертом и «неуместное» появление Петрушки. К 1870-м русский герой стал выступать как полноправный партнер и даже заместитель Пульчинеллы (ср. с набором сцен кукольного театра Петрушки: выход Петрушки; сцена с невестой; покупка лошади у цыгана; сцена лечения Петрушки доктором; обучение «солдатскому артикулу»; Петрушка и квартальный). Как именно и почему Петрушка обрел всенародное признание, сравнявшись «в правах» с Пульчинеллой? Предполагаем, что ключевую роль в этом процессе сыграли раусы, комические диалоги двух действующих лиц, разыгрываемые на балконе перед входом в балаган.
[bookmark: _GoBack]Известно, что в балаганных представлениях Петрушка и Пульчинелла выступали в роли зазывал (таковыми они, к примеру, запечатлены на рисунках и картинах В.Ф. Тимма «Масленица» (1858), Б.М. Кустодиева «Балаганы» (1917), «Масленница» (1919) и др.). В диалогах пары роль русского простака отводилась Петрушке, а иностранца, его хозяина или учителя – Пульчинелле, который обучал своего подопечного новому ремеслу, давал советы и при этом бил его палкой. Жанр рауса в целом очень близок театру Петрушки с точки зрения свободного построения сюжета, характера диалогов, использования поэтических приемов. И в кукольных представлениях, и в раусах, одна из самых распространенных сцен — обучение солдатскому делу. Абсурдные разговоры героев строятся по одинаковой модели: постоянные передразнивания и слуховые омонимы.
Типологическая общность раусов и кукольного театра Петрушки дает возможность поставить вопрос об их генетической связи. В пользу этого говорит тот факт, что самый известный петрушечник И.А. Зайцев (1863 – 1936) в конце XIX века параллельно работал и в раусах, и в кукольном театре, что не могло не способствовать процессу культурной интерференции и формированию общей сценарной, персонажной и формульной топики. Таким образом, раус может рассматриваться как переходный этап в эволюции кукольных уличных спектаклей, в ходе которого Петрушка, «приняв эстафету» у итальянского Пульчинеллы, окончательно вытеснил того из системы персонажей русского кукольного театра. 
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